
VISIBLIDAD SIEMPRE PERFECTA
ALWAYS PERFECT VISIBLITY

VISIBILITE TOTALE 
 
Construida con cristales cámara de alta calidad para asegurar la perfecta visiblidad, incluso 

en las condiciones más exigentes de temperatura y humedad.

The Integra line is built with high quality double glazed glass to ensure perfect visiblity, even 
for the most demanding temperature and humidity conditions.

Double vitrage de haute qualité pour assurer une parfaite visibilité
avec les conditions plus exigeantes de température et d’humidité.

CONSTRUCCIÓN SIN TORNILLERíA
SCREW-LESS CONSTRUCTION

CONSTRUCTION SANS VISSERIE
 

Construida en cristal y con ausencia total de tornillería para que nada interrumpa 
la visiblidad del producto y facilite las operaciones de limpieza.

Built in glass without external screws to facilitate the product visiblity and the 
cleaning.

Construction des vitres avec l’absence totale de visserie, pour plus de visibilité du 
produit et plus de facilité de nettoyage.
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integra  con base

integra MODELS   
                   

integra  DROP-IN

https://hosteleria10.com
https://hosteleria10.com
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PLUG&PLAY
PLUG&PLAY 
PLUG&PLAY

 Sin necesidad de instalación ni desagüe, aparato 
compacto listo para su uso.

No need of installation and drainage. Compact device 
ready to be used.

Sans nécessité d’installation ni de vidange, appareil 
compact prêt à l’emploi.

POTENTE
POWERFUL 
PUISSANCE

 
Equipadas con potentes grupos frigoríficos, para ase-

gurar las mejores prestaciones en todo momento.

Equipped with the most powerful refrigeration unit to 
ensure the highest performance a all times.

Equipées de groupes frigorifiques puissants, pour 
assurer une meilleure prestation à tous moments.
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integra SOBREMOSTRADOR integra GRUPO REMOTO

DISEÑADAS PARA INTEGRAR EN CUALQUIER ESPACIO 
DESIGNED TO BE INTEGRATED IN ANY KIND OF SPACE 

DESSINE TON ÉTABLISSEMENT À TON GOÛT 

TERMOSTATO ESPECTACULAR
BIG SIZE THERMOSTAT 

THERMOSTAT SPECTACULAIRE
 

Termostato táctil de gran tamaño de última generación, fácil e intuitivo, 
con posibilidades de conectividad para tareas de supervisión.

Large size lastest generation touch-screen thermostat, easy and intuitive 
with possiblity of connectivity for monitoring task.

Thermostat digital grande dimension de dernière génération, facile et 
intuitif avec possibilités de connectivité pour les tâches de supervision.



 
Posibilidad de autoservicio gracias al acceso

 delantero mediante puertas o con opción grab&go.

Self-service option thanks to front access sliding doors 
or to the grab&go option.

Possibilité de self-service grâce à l’accès frontal aux 
portes ou à l’option grab&go .
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OPCIÓN AUTOSERVICIO
SELF-SERVICE OPTION       
OPTION SELF-SERVICE

+2ºC/+6ºC

+65ºC N
COMBINA TEMPERATURAS
COMBINE TEMPERATURES

COMBINER LES TEMPÉRATURES

 Combina módulos de frío, neutro y caliente 
con el mismo acabado.

You can combine cold, neutral and hot units with the 
same finishing.

Combinez des modules froids, neutres et chauds
avec la même finition.

GRAB&GO
BACK- SERVICE SELF-SERVICE

-18ºC/-22ºC



13

 
El producto se ilumina desde dos líneas de luz para conseguir una 

perfecta iluminación del producto sin sombras indeseables.

The product is illuminated from two light lines to obtain the 
perfect lighting of the product without unwanted shadows.

Les produits sont éclairés par deux lignes de lumière,
afin d’avoir une illumination des produits sans ombre indésirable.

Grandes estantes de cristal templado regulables, que permiten aumentar 
la habitabilidad del espacio interior al máximo.

Large adjustable double glazed shelves to make the best use of the 
interior available space.

Grandes étagères réglables en verre trempé qui permettent 
 d’augmenter au maximum l’habitabilité de l’espace intérieur.

DOBLE LED EN CADA ALTURA
DOUBLE LED IN EVERY SHELF
DOUBLE LEDS A CHAQUE ÉTAGE

HABITABILIDAD REGULABLE
OPTIMISATION OF SPACE 
HABITABILITÉ RÉGLABLE



Bases personalizables en 
altura,colores y acabados.

The bottom structure can be 
personalized in height and colour. 

Bases personnalisables 
en hauteur et coloris.

PERSONALIZABLE
CUSTOMIZABLE 
PERSONNALISABLE

IN60/50-110 IN100/50-110

IN100/50-140IN60/50-140 IN60/80-140

FLEXIBLIDAD
FLEXIBILITY
FLEXIBILITÉ

Ruedas con frenos incluidas.

Wheels with brakes included.

Roulettes et freins inclus.
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IN100/80-140 IN120/80-140

Opcional : Posibilidad de
almacenamiento inferior.

Optional: Possibility of
lower storage.

Facultatif: possibilité de
stockage inférieur

ALMACENAMIENTO
STORAGE

STOCKAGE
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IN120/20-115IN120/50-110



El control de humedad ha llegado a las vitrinas 

de Sayl para que puedas conservar los 

productos más exigentes a otro nivel . 

TOMA EL CONTROL 

Humidity control has reached the showcases

from Sayl so you can keep the

more demanding products at another level.

TAKE CONTROL

Le contrôle de l’humidité a atteint les vitrines de 

Sayl pour que vous puissiez garder les 

 produits plus exigeants à un autre niveau.

PRENDRE LE CONTRÔLE

15 ºC ~〰20 ºC

seca o humedece el ambiente con un click

dry or dampen the environment with a click

séchez ou humidifiez l’environnement en un clic

45 % rh ~〰65 % rh

chocolates | chocolates  | chocolats carnes | meat  | viande
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1 ºC ~〰4 ºC

seca o humedece el ambiente con un click

dry or dampen the environment with a click

séchez ou humidifiez l’environnement en un clic

80 % rh ~〰90 % rh

carnes | meat  | viande

4 ºC ~〰10 ºC

seca o humedece el ambiente con un click

dry or dampen the environment with a click

séchez  ou humidifiez l’environnement en un clic

70 % rh ~〰80 % rh

quesos | cheeses | les fromages



IN120/80-140C

todas tus necesidades en una linea compacta

IN100/50-110H
+4ºC/+8ºC
50% | 70% RH

+70ºCCOF5F
+8ºC/+12ºCCOF5F

+2ºC/+6ºC

FOLDING DOORSSLIDING DOORSSERVICEGRAB & GO

all your needs in a compact line
tous vos besoins dans une ligne compacte
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EXTRA :
EVAPORADOR  
CATAFORESIS

IN120/80-140S
+4ºC/+8ºC
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CONGELACIÓNIN100/50-110N

-18ºC/-22ºC

-20ºC   0ºC +20ºC +40ºC +60ºC +80ºC

  20%   30% 40% 50% 80% 90%

  6.000K 5.000K 3.500K

+1ºC/+3ºC
IN120/80-140H

65% | 85% RH
EXTRA :
ULTRAVIOLETA 
FUNGICIDA

N

IN60/80-140H
+14ºC/+18ºC
35% |55% RH

IN100/80-140NAN

IN120/20-115
+4ºC/+8ºC

IN120/80-115NN

AMPLIA TU INSTALACIÓN EN CUALQUIER MOMENTO SIN PERDER EL ESTILO 
EXPAND YOUR INSTALLATION AT ANY TIME WITHOUT LOSING STYLE  

ÉLARGISSEZ VOTRE INSTALLATION À TOUT MOMENT SANS PERDRE LE STYLE 

RANGO | RANGE  | GAMME

COLORES DEL MUEBLE DE SERIE 
SERIAL FURNITURE COLORS 

COULEURS DE LA SÉRIE MEUBLES 

A TU GUSTO ESPECIFICANDO EL COLOR RAL
TO YOUR TASTE BY SPECIFYING THE RAL COLOR

À VOTRE GOÛT EN PRÉCISANT LA COULEUR DU RAL

https://hosteleria10.com
https://hosteleria10.com

